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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 12697-11:2020) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 227 „Road materials“, mille 
sekretariaati haldab BSI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2020. a augustiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2020. a augustiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 12697-11:2012. 

Järgnev on loetelu olulistest tehnilistest muudatusest võrreldes eelmise versiooniga: 

— pealkiri ei viita enam, et meetodit kasutatakse ainult kuumade asfaltsegude korral; 

— [üldine] toimetuslik uuendus kehtivate standardi vormistuse nõuete kohaselt; 

— [üldine] MÄRKUSED on kohandatud ISO/IEC direktiivide – Osa 2:2016, 24.5 kohaselt; 

— [3.5] uuendatud on molaarse kontsentratsiooni keemilist väljendust. „Normaalsuse, N“ määratlus on 
muudetud molaarsuseks. Muudetud on määratluse kirjeldust ja ühik on nüüd mol/l; 

— [5.1.5] lisatud on alternatiivne protseduur nakkeparandaja lisamiseks süstlaga. Jaotise 5.1.5 pealkiri 
on muudetud. Järgnevad jaotised on vastavalt uuesti numereeritud; 

— [5.1.13] täpsustatud on, et kiiruse nõue viitab pudeli, mitte seadme pöörlemise kiirusele; 

— [5.2.3.4] täpsustatud on vedela nakkeparandaja lisamise protseduuri koos ajapiirangutega, sh väikeste 
koguste (alla 0,4 g) kirjeldust. Täpsustatud on, et katseprotokollis tuleb märkida nakkeparandaja 
kaalutud kogus. Lisatud on nakkeparandaja kuumutusele vastupidavuse hindamise kirjeldus; 

— [5.2.3.6] täpsustatud on valemit (1). Lisatud on selgitused; 

— [5.4.1] toimetuslik: täpsustatud ja lihtsustatud kirjeldus; 

— [5.6] punkt e): täiendatud sõnaga „kogus“; 

— [6.4.5] täpsustatud on MÄRKUST, et lisaprotseduur peab katseprotokollis olema märgitud; 

— [7.1 kuni 7.6.2.1] kontsentratsiooni keemiline väljendus, N, on asjakohastes kohtades muudetud mol/l 
kooskõlas jaotise 3.5 muudetud määratlusega; 

— [7.2.12] viimases lõigus on täpsustatud kontsentratsiooni; 

— [7.6.1.1] täpsustatud on valemit (4). Lisatud on selgitused. 

Standardisarja EN 12697 kõikide osade loetelu on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määratleb meetodid täitematerjali ja bituumeni vahelise nakke määramiseks ning selle mõju 
määramiseks nimetatud kombinatsiooni paljandumistundlikkusele. See omadus on mõeldud abistama 
segukoostise projekteerijat, mitte niivõrd kasutamiseks tüübikatsena. Nende meetoditega määratud 
paljandumistundlikkus on kaudne mõõdupuu jõule, millega bituumen kleepub mitmesuguste 
täitematerjalide külge või eri bituumenid kleepuvad ühe konkreetse täitematerjali külge. Neid meetodeid 
võib kasutada ka niiskuse mõju hindamiseks vaadeldavale täitematerjali-bituumeni kombinatsioonile kas 
ilma või koos naket parandavate lisanditega, kaasa arvatud vedelad, nagu amiinid, või fillerid, nagu 
kustutatud lubi või tsement. 

Rullpudeli meetodi puhul väljendatakse naket kui bituumeniga kaetud tihendamata täitematerjali osakeste 
bituumeniga kaetuse visuaalselt hinnatud määra pärast mehaanilist segamist vees. 

MÄRKUS 1 Rullpudeli katse on lihtne, kuid subjektiivne katsemeetod ja sobiv rutiinseks katsetamiseks. See ei sobi 
väga abrasiivsete täitematerjalide puhul. 

Staatilise katsemeetodi puhul väljendatakse naket kui bituumeniga kaetud tihendamata täitematerjali 
osakeste bituumeniga kaetuse visuaalselt hinnatud määra pärast vees hoidmist. 

MÄRKUS 2 Staatiline katse on lihtne, ehkki subjektiivne katsemeetod, mis on üldiselt vähem täpne, kuid see võib 
sobida kõrge poleerumistundlikkusega (PSV) täitematerjalide puhul. 

Keetmise meetodi puhul väljendatakse naket kui bituumeniga kaetud tihendamata täitematerjali osakeste 
bituumeniga kaetuse hinnatud määra pärast kindlatel tingimustel keevasse vette kastmist. 

MÄRKUS 3 Keetmise meetod on kõrge täpsusega objektiivne katse. Siiski on see erilisem katse, kuna nõuab 
teostajatelt suuremat vilumust ning vajab reagentideks kemikaale. Viimane asjaolu võib tähendada tervisekaitse ja 
ohutuse eritingimusi. 

MÄRKUS 4 Keetmise katsemeetodi protseduuri saab kasutada igasuguste sideaine-täitematerjali kombinatsioonide 
puhul, milles täitematerjal on päritolult karbonaatne, ränikarbonaatne või ränikivim. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 58. Bitumen and bituminous binders — Sampling bituminous binders 

EN 1426. Bitumen and bituminous binders — Determination of needle penetration 

EN 12697-2. Bituminous mixtures — Test methods — Part 2: Determination of particle size distribution 

EN 12697-35. Bituminous mixtures — Test methods — Part 35: Laboratory mixing 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp/ui. 
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